
Lockington, Elliott (SPAC/PSPC) 

De : Laycock, Tristan (SPAC/PSPC) 

Envoyé : 1er avril 2020, 10 h 05 

À : Eberlee, Sam (IC) 

C. c. : Jagric, Alexander (IC); Power, Michael (IC); Caira, Celine (IC) 

Objet : RÉP. : Texte de SPAC - 1er avril - Achats d’EPI 

Qu’en dites-vous? 

 Depuis que nous avons lancé un appel à l’action à nos partenaires industriels et au monde des 

affaires, nous avons travaillé en collaboration avec plus de 2 900 entreprises qui ont mis à 

disposition leurs capacités et leur expertise. 

 Il s’agit de fabricants canadiens de produits canadiens servant à soutenir les Canadiens travaillant 

en première ligne. 

 Dans le cadre du projet de conception de ventilateurs à source ouverte, la société Linamar, basée 

à Guelph, en Ontario, réunit un groupe d’entreprises, dont Thornhill Medical, afin de développer 

des conceptions de ventilateurs à source ouverte, sûres, efficaces et rentables, et d’accélérer 

rapidement la production des conceptions sélectionnées. 

 Grâce aux sources d’approvisionnement existantes, nous avons déjà commandé 

1 570 ventilateurs, dont les premières livraisons sont arrivées cette semaine. Nous travaillons à la 

mise en place de plus de 4 000 ventilateurs supplémentaires, et très probablement plus à l’avenir. 

De : Eberlee, Sam (IC) 

Envoyé : 1er avril 2020, 9 h 26 

À : Laycock, Tristan (SPAC/PSPC) <tristan.laycock@canada.ca> 

C. c. : Jagric, Alexander (IC) <alexander.jagric@canada.ca>; Power, Michael (IC) 

<michael.power@canada.ca>; Caira, Celine (IC) <celine.caira@canada.ca> 

Objet : RÉP. : Texte de SPAC - 1er avril - Achats d’EPI 

La réponse courte est que nous préférons dire ce qui était dans les discours, les communiqués de 

presse et les documents d’information d’hier. Si nous devons nous occuper des ventilateurs plutôt que 

de l’éventail plus large des besoins critiques en matière d’EPI, nous pourrions dire : 

 Depuis que nous avons lancé un appel à l’action à nos partenaires industriels et au monde des 

affaires, nous avons travaillé en collaboration avec plus de 2 900 entreprises qui ont mis à 

disposition leurs capacités et leur expertise. 

 Il s’agit de fabricants canadiens de produits canadiens servant à soutenir les Canadiens travaillant 

en première ligne. 

 Notre gouvernement a passé des commandes pour plus de 1 500 ventilateurs auprès de 

fournisseurs comme Thornhill medical, basé à Toronto. 

 Nous continuerons à travailler ensemble pour accroître l’offre intérieure, afin que nous disposions 

de solutions canadiennes prêtes à protéger et à soutenir les Canadiens. 

Je souligne également cette phrase du discours du premier ministre hier : 

Il ne fait aucun doute que nous avons besoin de plus de masques, de ventilateurs et de trousses de 

dépistage. Mais ce nombre dont nous aurons besoin dépend de vous. Si vous restez chez vous et suivez 

les recommandations de santé publique, vous pouvez ralentir la propagation. 

Enfin, en termes de travaux prospectifs, le projet NGEN de conception de ventilateurs de source libre 

pourrait être un exemple anecdotique utile de l’intensification de l’industrie canadienne pour 

augmenter la capacité. 
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o Linamar réunit un groupe d’entreprises pour travailler sur ce projet, qui a deux objectifs 
interdépendants pour augmenter la disponibilité des ventilateurs au Canada. 

 

o Leur premier objectif est de mettre au point une conception de ventilateur de source libre, 
sûre, efficace et rentable. 

o Leur deuxième objectif est de réunir les fabricants et les fournisseurs afin d’accélérer la 
production des modèles de ventilateurs sélectionnés. 

J’espère que ces renseignements vous seront utiles! Faites-moi savoir si vous avez besoin de quelque 

chose de plus de notre part. 

Sam 

613-407-2568 

De : Laycock, Tristan (SPAC/PSPC) <tristan.laycock@canada.ca>  

Envoyé : 1er avril 2020, 20 h 46 

À : Eberlee, Sam (IC) <sam.eberlee@canada.ca>  

Objet : TR : Texte de SPAC - 1er avril - Achats d’EPI 

Bonjour, pouvez-vous jeter un coup d’œil à ce que votre bureau est à l’aise de dire sur la capacité 

domestique en matière de ventilateurs? On peut parler de livraison, mais modestement, vu la situation. 

Envoyé depuis mon iPhone. 

Début du message transféré : 

De : “Kim, Sabrina” <Sabrina.Kim@pmo-cpm.gc.ca>  

Date : 1er avril 2020, 20 h 24 (HAE) 

À : “Laycock, Tristan (SPAC/PSPC)” <tristan.laycock@canada.ca>, “Tojiboeva, Muna” 

<Muna.Tojiboeva@pmo-cpm.gc.ca>  

C. c. : “Church, Leslie (SPAC/PSPC)” <leslie.church@canada.ca>, “Harris, Emily (SPAC/PSPC)” 

<emily.harris@canada.ca>, “Lockington, Elliott (SPAC/PSPC)” 

<elliottlockington@canada.ca>, “Roy, Cecely (SPAC/PSPC)” <cecely.roy@canada.ca>, “Murdock, 

Kelly (SPAC/PSPC)” <kelly.murdock@canada.ca>, “Nathoo, Farees” <Farees.Nathoo@dpmo-

cvpm.gc.ca>, “Eberlee, Sam (IC)” <sam.eberlee@canada.ca>, “Tran, Thi” <Thi.Tran@pmo-

cpm.gc.ca>, “Khalil, Samantha” <Samantha.Khalil@pmo-cpm.gc.ca>  

Objet : RÉP. : Texte de SPAC - 1er avril - Achats d’EPI 

Merci Tristan. Ajout du BMGP ici. Si vous pouvez élaborer sur le texte au sujet des EPI pour le Québec en 

lien avec ce que Freeland a dit dans la mise à jour quotidienne d’hier à la toute fin, cela serait utile. Elle a 

formulé des messages très forts. 

Aussi, j’ai vu que Thornhill est en mesure de fournir des ventilateurs début avril. Il serait également très 

utile que vous développiez une liste à puces avec des messages d’ISDE spécialement sur les commandes 

de ventilateurs qui arrivent et préciser qu’il y a des progrès importants au niveau national à ce sujet, de 

sorte que nous ayons cette réponse prête en cas de questions spécifiques sur les commandes et les 

pénuries de ventilateurs. 

De : Laycock, Tristan (SPAC/PSPC) <tristan.laycock@canada.ca>  

Envoyé : Mercredi 1er avril 2020, 8 h 16 

À : Kim, Sabrina <Sabrina.Kim@pmo-cpm.gc.ca>; Tojiboeva, Muna <Muna.Tojiboeva@pmo-

cpm.gc.ca>  

C. c. : Church, Leslie (SPAC/PSPC) <leslie.church@canada.ca>; Harris, Emily (SPAC/PSPC) 

<emily.harris@canada.ca>; Lockington, Elliott (SPAC/PSPC) <elliott.lockington@canada.ca>; Roy, 
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Cecely (SPAC/PSPC) <cecely.roy@canada.ca>; Murdock, Kelly (SPAC/PSPC) 

<kelly.murdock@canada.ca>  

Objet : RÉP. : Texte de SPAC - 1er avril - Achats d’EPI 

Bonjour, 

Texte de SPAC au sujet des pénuries d’EPI et des préoccupations concernant les fournitures défectueuses : 

 L’ensemble du gouvernement concentre ses efforts sur la lutte contre l’éclosion de COVID-19 et 
collabore avec des partenaires de tous les ordres du gouvernement et de l’industrie afin de déterminer 
les articles prioritaires et se procurer des fournitures médicales nécessaires sur-le-champ. 

 Nous nous associons à l’industrie canadienne pour réorganiser et augmenter rapidement la capacité 
de production, en assurant la fiabilité de l’approvisionnement intérieur afin de répondre à nos besoins 
à court et à long terme. 

 Nous renforçons également l’utilisation des accords existants et des approches novatrices et 
flexibles en matière d’approvisionnement afin d’accélérer l’intervention du Canada face à la 
pandémie. 

 Nous sommes prêts à prendre d’autres mesures et à adapter notre approche en fonction de l’évolution de 
la situation. 

Si l’on insiste : 

 Nous sommes conscients que certains de ces biens sont très demandés dans le monde entier, et nous 
tirons parti des sources d’approvisionnement existantes tout en mobilisant de manière proactive 
l’industrie à répondre aux besoins du Canada. 

 Nous investissons 2 milliards de dollars pour acheter des ventilateurs et des équipements de protection 
individuelle, ainsi que pour soutenir les tests diagnostiques. 

 Notre objectif consiste à être surpréparés, et nous commandons des fournitures en prévision des 
besoins futurs afin de nous assurer qu’elles sont disponibles pour les provinces, les territoires, les 
travailleurs de première ligne du secteur de la santé et la population canadienne. 

Si l’on insiste (fournitures défectueuses) : 

 Nous travaillons avec des fournisseurs et distributeurs établis, et nous avons mis en place des 
processus solides pour nous assurer que les fournitures que nous recevons répondent à toutes les 
normes établies. 

Si on insiste sur le Québec : 

 Nous avons passé une commande importante d’EPI et nous travaillons dur pour nous assurer que 
nous avons cet équipement à distribuer au Québec et à chaque province et territoire qui en a besoin, le 
plus rapidement possible. 

Tristan Laycock 

Legislative Assistant and Issues Manager I Adjoint législatif et coordonateur d’enjeux 
Office of the Honourable Anita Anand I Bureau de l’honorable Anita Anand 

Minister of Public Services and Procurement Canada I Ministre des Services publics et de 
l’Approvisionnement 
PDP III, Tower A, 18th Floor, 11 rue Laurier Street, Gatineau QC, Canada K1A 0S5 

tristan.laycock@canada.ca  
Cell : 343-550-3160 
Government of Canada I Gouvernement du Canada 

mailto:cecely.roy@canada.ca
mailto:kelly.murdock@canada.ca
mailto:tristan.laycock@canada.ca

